Cerdd newydd neu ymffrost Balchder o’i anrhydedd a’i lywodraeth a’r amryw orchestion a wnaeth yn y byd, i’w chanu ar Barnad Bwnc.

1.

Y fi ydyw’r emprwr mwya’ o’r byd, rwy’n byw’n o glyd heb gledi,

Balchder sicir difyr dw’ ydyw fy henw heini;

Rwyf fi’n ymlywio mynd ymlaen trwy dyrnas Loeger ac Ysbaen,

Nid oes trwy Sgotland ddim ystaen, mi wnes eu graen yn gryno;

Rwyf fi trwy Rufen sadwen syth mewn parch a chariad tra bo chwyth,

Yn Ffrainc y gwneuthum-i fy nyth lle bydda-i byth, gobeithio.

2.

Y fi ydyw’r swcwr i bob dyn, mi ’mendia’ ei lun o leni

Ond cyn y gallo ymwisgo’n wych rhaid ceisio drych ac ymdrochi;

Balchies blant yn chwech neu saith trwy wisgo’r rhain â siaced fraith,

Rwy’n cael fy mharch am wneud fy ngwaith ym mhob rhyw daith lle deuthum;

Mi ddysges ladis hyd y dre’ i hedeg braidd yn uwch na’r ne’,

Cewch weled llawer ym mhob lle yn taclu eu gwefle yn gyflym.

3.

Mae’r merched yn eu lasie a’u cêr fel Liwsiffer mewn ffeirie

A chryn werth punt o eiddo siop wedi pwnio ar dop eu penne;

Ni thâl un ddynes hanner draen heb fantell dew a blew tu blaen,

Rhaid cael hancesi o Ffrainc a Sbaen i ’mendio ar raen yr eneth;

Ffedog sidan ffraethlan ffri, cryse meinion ddau neu dri,

Cap y dosia (mi wyddoch chwi) a macyroni ar unweth.

4.

Yr wythnos nesa’ o flaen y Pasg bydd arna-i dasg eu dysgu,

Bydd llawer hwch bur ddrwg ei llun a mochyn yn ymwychu;

Bydd un am wasgod neu glos bwff a’r llall am own ystamp neu stwff

A rhwng dau lencyn aiff yn gwff am honno hwff ei hunan;

Cewch weled Dduwsul fyddin gre’ a’u cefne yn union at y ne’,

Y mwya’ ei barch yn hyn o le fydd a’i ddillad ore oddi allan.

5.

Dydd Llun aiff rhai mor syth â’r pin i gocin yma ac acw

A’r lleill yn dawnsio a’u traed ar led, rhai’n caru ac yfed cwrw;

Y fi a ddysgodd (dweda-i ’r gwir) i’r gwŷr boneddigion godi ar dir,

Mi ddysges wneuthur pwyns a bir, dyna ffyrmach gwir i’r ffarmwr;

Os gwelsoch gladdu gŵr go gry’ pa faint o falchder yno a fu?

Mae balchder beunydd, cynnydd cu, gwedi chwalu yn nhŷ’r uchelwr.
6.

Y fi a ddysgodd yfed te a gwneud cwpane poenus

Lle daw pob gwreigan ato fo sy roden go siaradus;

Trwy America rwyf fi yn ddi-feth, mae’r rhain mewn cyffro yn pwnio peth,

Balchder sydd yn rhwystro treth o’u moddion beth, rwy’n meddwl;

A balchder Lloeger hynny a wnaeth y rhyfel rhyngddyn’, sydyn saeth,

Balchder ym mhob dynion ffraeth, myn cebyst, a wnaeth y cwbwl.

Ffynhonnell
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Nodiadau

gwerth punt o eiddo siop (pennill 3):  Anodd peidio â dwyn i gof y disgrifiad o’r ‘goegen gorniog fel llong ar lawn hwyl, yn rhodio megis mewn ffrâm, a chryn siop pedler o’i chwmpas, ac wrth ei chlustiau werth tyddyn da o berlau’ sy’n un o drigolion Stryd Balchder yng ngweledigaeth ‘Cwrs y Byd’ Ellis Wynne, gw. Patrick J. Donovan a Gwyn Thomas gol., Gweledigaethau y Bardd Cwsg (Llandysul, 1998), 13.

America (pennill 6):  Lluniwyd y faled, fe ymddengys, yn ystod Rhyfel Annibyniaeth America, 1775–82.

*

Cerdd newydd; neu, Ymffrost Balchder o’i Anrhydedd a’i Lywodraeth, ar amryw Orchestion a wnaeth yn y Bŷd: Yw chanu ar. Barnad Bwngc.

1.

Y Fi ydyw’r Emprwr mwya o’r Bŷd,

Yr wi’n byw’n o glŷd heb g’ledi,

BALCHDER siccir difir dw,

Ydyw fy Henw heini;

’Rwi fi’n ymlowio, mynd ymlaen

Trwy Deyrnas Loeger ag Yspaen,

Nid oes trwy Scotland ddim Ystaen,

Mi wneis eu Graen yn grynno;

Yr wy fi trwy Rufain sadwen syth

Mewn Parch a Chariad, tra bo chwyth,

Yn Ffraingc y gwneuthym i fy nŷth,

Lle bydda i bŷth, gobeithio.

2.

Y fi ydyw’r Swccwr i bob Dŷn.

Mi mendia i lŷn o leni;

Ond cyn y gallo ymwisgo’n wych,

Rhaid ceisio drych a ymdrochi:

Balchiais Blant yn chwech neu saith,

Trwy wisgo y rhain a Siacced fraith,

Yr wi’n cael fy Mharch am wneud fy ngwaith,

Ymhob rhyw Daith lle doethym;

Mi ddysgais Ladis hŷd y Dre

I hedeg braidd yn uwch na’r Ne,

Cewch weled llawer ymhob lle

Yn taclu eu Gwefle’n gyflym.

3.

Mae’r Merched yn eu Lasie a’u Cêr,

Fel Luciffer mewn ffeiriau;

A chryn werth Punt o Euddo Siop

Wedi pwnnio ar dop eu Pennau;

Ni thâl un Ddynes hanner Draen,

Heb Fantell dew, a Blew tŷ blaen,

Rhaid cael Hangcetsi o Ffraingc a Spaen,

[ ]mendio ar Raen yr Eneth;

Ffedog Sidan ffraethlan ffri,

Crysau meinion, ddau neu dri,

Capp y dosia mi wŷddoch chwi,

A Machyroni ar unweth.

4.

Yr Wŷthnos nesa o flaen y Pasg,

Bydd arna i Dasg eu dysgu;

Bydd llawer Hwch, bur ddrŵg ei Llŷn,

A Mochyn yn ymwchu:

Bydd un am Wasgod, neu Glôs Bwff,

A’r llall am Own ystamp neu Stwff,

A rhwng dau Lengcyn eiff yn gwff,

Am honno hwff ei hunan:

Cewch weled Dduwsul fyddin gre,

A’u Cefnau’n union at y Ne,

Y mwŷa i Barch yn hyn o Le,

Fydd a’i Dillad ore oddi allan.

5.

Dydd Llun eiff rhai mor syth a’r Pin,

I Goccin yma ag accw,

A’r lleill yn dawnsio a’u Traed ar lêd,

Rhai’n caru, ag yfed Cwrw;

Y fi a ddysgodd, deuda i’r gwir,

I’r Gwŷr Boneddigion godi ar Dîr,

Mi ddysgais wneuthur Pwyns a Bîr,

Dyna ffurmach gwîr i’r Ffarmwr;

Os gwelsoch gladdu Gŵr go gru,

Pa faint o Falchder yno a fu?

Mae Balchder beunydd cynnydd cu,

Gwedi chwalu yn Nhŷ’r Uchelwr.

6.

Y fi a ddysgodd yfed Tea,

A gwneud Cwppane poenus,

Lle daw pob Gwreigan atto fo,

Sy Roden go siaradus;

Trwy America’r wy fi’n ddi feth,

Mae rhain mewn Cyffro’n pwnnio peth,

Balchder sydd yn rhwŷstro Treth,

O’u Moddion beth ’rwy’n meddwl;

A Balchder Lloeger hynny a wnaeth

Y Rhyfel rhynddyn sydyn saeth,

Balchder ymhob dynion ffraeth

Myn cebyst, a wnaeth y cwbwl.

Hugh Jones, o Langwm, ai cant

Y testun

Argraffwyd yng Nghaer gan Thomas Huxley (fl. 1765–88). Ysgrifennwyd y dyddiad 1783 mewn llaw ar yr wynebddalen.
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